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* * *

Сны прекрасны в долине кукол, 
Сочетают в себе быль и небыль.
Здесь можно увидеть, 
Как ветер травы баюкает,
Здесь даже звезды упавшие 
Могут вернуться на небо!

По-другому тут все, все не так, 
Не поверишь рассказам вовеки!
Время здесь возвращается, и в далеких местах 
Океаны впадают в прекрасные реки!

Долгой тихой порой ночною 
В свете тысячи лун драгоценных
Можно видеть, как мир весь укрыт синевою, 
Можно слышать, как дышат миллионы вселенных!

Нет там горя и зла пустого, 
В пышных ветках воркуют птицы.
Чтобы что-то понять – мало праздного слова,
Чтобы жажду унять – лишь водой не напиться!

Там живут толкования снов, 
Подтверждения тысячи истин!
Там царит вечный мир, неземная любовь,
Красоте этих мест можно лишь удивиться!

Там роса поутру – алмазы.
В мире вечной весны расцветает сирень,
Солнце пышное сыплет на землю лучи, словно стразы…
Это – сказочный мир,
Это – мир без людей.


